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Uşaq ədəbiyyatının böyük qayğıları
Filologiya elmləri doktoru, professor, Əməkdar müəllim, Prezident 

təqaüdçüsü, uşaqların sevimli yazıçısı Zahid Xəlil “Uçan çıraqlar”,  “Qarışqalar”,  
“Mən rəngləri tanıyıram”, “Göydən üç alma düşdü”,  “Quşlar”,  “Torağaylar 
oxuyur”,  “Ballıca”,  “Çıraq nənənin nağılları”, “Cırtdanla Azmanın macəraları”, 
“Odlar yurdunun paytaxtı”,  “Dünyanın ən balaca nağılları” kimi kitabları ilə 
tanınan qələm sahibidir. Onunla söhbəti təqdim edirik.  

 əli , ə əlcə ə alə  e la a, 
ilk a ıları ı ı  a  l d  a lara 

ə ahə  edək. 
– evlaxda nağıllarım çap olunma-

yıb, amma yazdıqlarımın hamısı ev-
laxla bağlıdır. Oradan ayrılandan sonra 
yazmağa başlamışam. Hətta “Cırtdanla 
Azmanın macaraları”nda bir məqam 
var. Mən Cırtdana deyirəm ki, sən elə 
mənəm, sən qal evlaxda, ata-baba yur-
dumuzdan muğayat ol. Hərdən yanına 
gələcəyəm. O doğmalıq olmasa, nağıl 
uşaqlara da xoş gəlməz. Bütün əsərləri-
min mahiyyətində doğmalıq hiss olunur. 
İlk dəfə “Vətənim” şeiri “ evlax” qəzetin-
də çap ediləndə 10-cu sinifdə oxuyur-
dum. Çox vaxt tənqidçilər bunu ilk əsər 
adlandırırlar, amma, o, sadəcə ilk təcrü-
bədir. İlk əsərim isə universitetdə oxu-
yarkən yazıldı. Belə bir şeir idi:

Bi im ba amı a bir əmə   düşüb,
ürüşüb baharı  i i də  düşüb.
ü dü lər ə qədər q  ar rda,
ır a ır  q lar la ır rda.
əhərlər əmə də şeh ar, i ci ar,
ehlər q ları  ü ək arlar.
 eiri i  də, elə bil a ıldır.

– Elədir. Bu, poeziyanın dili ilə nəql 
edilən əhvalatdır.  Mən nağıla  1981-ci 
ildə “Ballıca” kitabının nəşri ilə keç-
mişəm.  Nağıl böyük fəlsəfədir. Xristian 
Andersen nağılçıdır, amma ona həm də 
filosof deyirlər. O, fəlsəfəni tezis şəklin-
də yazmır,  tezisi nağıla çevirir. Mən də 
çalışımışam ki, bu yolu tutum. Mən janrı 
niyə dəyişdim   Bu, təsadüfən oldu. Əli 

Kərim dünyanın məşhur yazıçısı anni 
Radarinin “Telefonla danışılan nağıllar” 
hekayə silsiləsini tərcümə edib “Ədəbiy-
yat qəzeti”ində çap etdirdi.  Mən qəzetin 
nömrəsini həsrətlə gözləyirdim ki, alıb 
oxuyum. Bir gün ağlıma gəldi ki, mən də 
belə nağıllar yaza bilərəm. Beləcə, qələ-
mi sınadım.  

 Bi im şaqlı ımı  i i  Ballıca  
ki abı ı la ke ib. əm də ele i i ada 
bir erilişi i  ardı, e ə- e ə i lə ir-
dik.

– Bəli, “Sizin sevimli yazıçılarınız” 
verilişini rəhmətlik Tofiq Mahmud apa-
rırdı, məni qonaq dəvət etmişdi. Mikayıl 
Rzaquluzadənin yaradıcılığından danı-
şırdıq. Veriliş bitəndən sonra mənə de-
dilər ki, gəl, sən də aparıcı ol.  Həmin 
il Tofiq Mahmud başqa vəzifəyə keçdi. 
Həmin veriliş mənə həvalə olundu. Son-
ra adını dəyişdik, qoyduq “Məktəblinin 
kitab xanası”. İlk vaxtlar böyük yazıçımız 
Mir Cəlal Paşayevlə birlikdə aparırdıq 
verilişi. Mən onu ona görə seçdim ki, Mir 
Cəlal müəllim ensklopedik biliyə malik in-
san idi, ondan çox şey öyrəndim. 

 i i  eriliş şaqları  maari ə -
mə i də b ük r l a ırdı. şaq 

r alları, qə e ləri də a  edilirdi. B  
ü  lara daha  eh i ac ar.

– O jurnallar, qəzetlər yenə var. 
“Göyərçin”, “Savalan” çap edilir. Amma 
bu nəşrlər  o vaxt 2 0 min tirajla çıxır, 
demək olar ki, bütün ölkə məktəblilə-
rinə çatdırılırdı. İndi o jurnalların yayımı 
da yoxdur. “Günəş” jurnalı çap olunur, 

amma yayılmır. Çünki çapı baha başa 
gəlir. Amma hansısa bir yolla uşaq jur-
nallarının yayımı qaydaya salınmalıdır 
ki, böyüyən nəsil mənəvi tərbiyədən kə-
narda qalmasın. Mənim kitabımın qiyməti 
8-10 manat arasıdır, bu da məktəbli üçün 
çox bahadır. 

Azərbaycanda nə qədər nəşriyyat 
var, nə qədər kitablar çap olunur. Bədii 
səviyyəsi aşağı olan kitabın çapı çox zi-
yandlıdır. Oxucu onu oxuyur və kitabdan 
qaçaq düşür. şaqlar üçün kitab alanda 
da valideynlər gərək düzgün seçim etsin-
lər. Mən həmişə demişəm: biz, əslində, 
valideyin üçün yazırıq. Kitabların seçimi 
onlara aiddir. Əvvəl özləri oxumalıdır, 
sonra uşağa məsləhət görməlidirlər. Adi 
nağıl başqadır, fəlsəfi nağıllar tamam 
başqa. İkincilər artıq uşaq nağıllarını oxu-
yaraq yetişmiş yeniyetmələrin oxuması 
üçündür. Bunları valideyn bilməlidir. 

 əllər mək əblilərə ədəbi a  
i ahı ı erilərdi, aş qr ları ə ərə 

alı ardı. di  da d r.
– O siyahıdan başqa, ədəbiyyat müəl-

limlərinin özlərinin də siyahısı olurdu. 10 
il ərzində uşaq hansı kitabları oxumalıdır, 
əvvəldən bilirdi. İndi bəlkə də tək-tək belə 
müəllimlər var, amma kütləvi deyil. şaq 
Nizamini, Nəsimini, Cəlil Məmmədqulu-
zadəni oxumalıdır. Bu, uşağın düşüncə-
sinin, nitqinin inkişafına xidmət edir. 

 B  ü  şaq ədəbi a ı ı  ə  
b ük r blemi ədir

– şaq ədəbiyyatının nəşri sadələş-
dirilməlidir, müəllifə yüksək qonorar veril-
məlidir ki, əziyyətə qatlaşsın. şaq ədə-
biyyatı uşaqlar üçün əlçatan olmalıdır. 

 a ırda ə ü əri də işlə ir i i
– Hekayələr yazıram. Xaricdə çap et-

dirmək təklifi almışam, amma mövzunu 
özləri sifariş ediblər. Onları qlobal mövzu-
lar maraqlandırır, su qıtlığı, meşə yanğın-
ları və sair. azdıqlarımı bəyəniblər. Av-
ropada naşirlər daha tələbkardılar. Gərək 
elmi, siyasi səhvə yol verməyəsən. Son 
illər yazdığım və ən qiymətli hesab et-
diyim “Dəmir yumruq” dastanıdır. Orada 
Şuşanın azad olunması ilə bağlı bir he-
kayə var. 

Almaniyadan bir nəşriyyat mənə 
müstəqil Azərbaycan uşaqları barədə bir 
hekayə yazmağı sifariş vermişdi. Həmin 
hekayəni onların istəyi ilə yazdım. Cıdır 
düzündə bir helikopter partlamışdı, onun 
partlamasını uşaqların nəzəri ilə təsvir 
etmişəm. zun illər sonra mən onların 
istədiyi hekayəni yaza bildim.  şaq ədə-
biyyatının təəssübünü çəkmək lazımdır, 
onda problem qalmayacaq. 

Söhbəti a ardı   
amilə A   

Gəncə Barataşvilini unutmur 
Qısa ömür yaşamış gürcü şairi Nikoloz Barataşvilinin 

adı Azərbaycanda və Gürcüstanda, hətta bu ölkələrin 
hüdudlarından kənarda da yaxşı tanınır. Xatirəsi daim 
hörmətlə anılır. O, Gürcüstanda Şota Rustavelidən sonra 
ikinci görkəmli şair hesab olunur. Acınacaqlı taleyi olan 
şair 19-cu əsrin ortalarında qısa bir müddət ərzində 
Gəncədə yaşayıb-yaradıb.

Gənc Nikolazın atası 
 knyaz Meliton Barataşvili-
nin müflis olduqdan sonra o, 
Vətənini tərk emək məcburiy-
yətində qalıb. Əvvəlcə Naxçı-
vanda, daha sonra Gəncədə, 
Cavadxan dəfətərxanasında 
çalışıb. 18 -ci ilin iyun ayın-
da elizavetpol qəzasının 
rəisi Mamuka Orbelianinin 
köməkçisi vəzifəsinə təyinat 
alan Barataşvili həmin ilin ok-
tyabrın 21-də malyariyadan 
vəfat edib. 1968-ci ildə gürcü 
şairi Simon Çikovani onun 
vəfatına “Gəncə gündəliyi” 
adlı lirik poema da yazıb. Ro-
mantik şair və tərcüməçinin 
keçdiyi qısa yol, yaradıcılığı 
ölümündən sonra daha çox  
diqqət çəkib.    

Gəncədəki xristian kilsə-
sinin həyətində dəfn olunan 
Nikoloz Barataşvilinin nəşi 
yalnız 8 ildən sonra görkəm-
li gürcü ədibi, ictimai xadim 
İlya Çavçavadzenin təşəb-
büsü ilə Tbilisiyə aparılıb və 

orada torpağa tapşırılıb. Sağ-
lığında heç bir əsəri işıq üzü 
görməyən şairin əsərlərindən 
ibarət ilk toplu vəfatından bir 
neçə on il sonra nəşr olunub. 
Onun irsindən 37 şeiri, “Gür-
cüstanın taleyi” adlı bir tarixi 
poeması və 20-yə yaxın şəxsi 
məktubu qalıb.

Görkəmli şairin Azər-
baycan–Gürcüstan mədəni 
əlaqələrində xüsusi yeri var. 

Təsadüfi deyil ki, 2017-ci ildə 
N.Barataşvilinin 200 illik yubi-
leyinin NESKO-nun bey-
nəlxalq əhəmiyyətli tədbirlər 
siyahısına daxil edilməsinin 
əsas təşəbbüskarlarından biri 
məhz Azərbaycan olub. Gən-
cədə vaxtaşırı şairin xatirə-
sinə həsr olunmuş tədbirlər, 

müxtəlif görüşlər, ədəbi-bədii 
gecələr keçirilir. Bu günlərdə 
Gəncə Şəhər İcra Hakimiyyə-
tinin, Mədəniyyət nazirliyinin 
və Gürcüstanın Gəncədəki 
Baş Konsulluğunun təşkilat-
çılığı ilə şairin 20  illik yubi-
leyi münasibətilə Cavadxan 
dəftərxana muzeyinin önündə 
xatirə lövhəsinin açılışı  olub.

Tədbirdə Gəncə Şəhər 
İcra Hakimiyyətinin başçısı Ni-
yazi Bayramov, Gürcüstanın 

Azərbaycandakı fövqəladə və 
səlahiyyətli səfiri urab Pata-
radze, Türkiyənin Gəncədəki 
Baş konsulu Rəcəp Öztop, 
Mədəniyyət nazirinin müavini 
Murad Hüseynov, millət vəkil-
ləri Pərvin Kərimzadə, Müşfiq 
Cəfərov, Arzu Nağıyev, AP 
Gəncə Şəhər təşkilatının sədri 
Bayram Aslanov, Gürcüstan 

azıçılar Evinin direktoru, de-
putat Ketevan Dumbadze və 
ictimaiyyət nümayəndələri iş-
tirak ediblər.

Mərasimdə bildirilib ki, 
Azərbaycan və Gürcüstan 
xalqlarının qardaşlıq əlaqələri 
tarixi köklərə malikdir. Nikolaz 
Barataşvili də qısa ömrünü bu 
amala həsr edib. Çıxışlardan 
sonra Niyazi Bayramov və 

urab Pataradze xatirə löv-
həsinin üzərindən örpəyi gö-
türüblər, lövhənin önünə tər 
güllər düzülüb. Sonra “Xəm-
sə” şaq Rəqs Ansamblı-
nın, Qax rayonunda fəaliyyət 
göstərən “Şvitkatso” Gürcü 
Xalq Xorunun və “İmedi” rəqs 
kollektivinin konsert proqram-
ları təqdim olunub. İştirak-
çılara Nikoloz Barataşvilinin 
kitabları hədiyyə edilib.   

amlet AS   
 -nin böl ə müxbiri 

ə cə

Tənqidçi oxucu qarșısında  
Çağdaş Azərbaycan ədəbiyyatının sayılıb-seçilən 

imzalarından olan tənqidçi,   şair, tərcüməçi Əsəd Cahangirin 
bədii-elmi yaradıcılıq nümunələri həmişə    maraqla qarşılanıb. 
Onun məqalələrində reallıqla mistika çulğalaşır, ədəbi prosesə 
tənqidçi baxışı əhatəli və bütöv olur. 
Azərbaycan azıçılar Birliyi Sumqayıt bölməsinin təşkilat-

çılığı ilə gənclik şəhərindəki Poeziya Evində Əsəd Cahangirlə 
keçirilən görüşdə bu fikirlər xüsusi vurğulanıb. Poeziya Evinin 
direkroru, A B-nin Poeziya seksiyasının rəhbəri İbrahim İlyaslı, 
A B Sumqayıt bölməsinin sədri Gülnarə Cəmaləddin, A B səd-
rinin müşaviri Rauf Aslanov, A B- nin katibi, yazıçı-dramarurq, 
publisist Elçin Hüseynbəyli, A B ənkəran bölməsinin sədri Qa-
far Cəfərli, şair Daməd Salmanoğlu çıxışlarında Əsəd Cahangi-
rin Azərbaycan ədəbiyyatında yeri və rolundan konkret faktlar 
əsasında ətraflı söhbət açıblar.    

Sonra görüş tanınmış tənqidçi ilə birbaşa dialoq şəklində 
davam edib. Əsəd Cahangir onun görüşünə gəlmiş oxucuların 

çoxsaylı suallarını cavablandırıb, müasir Azərbaycan ədəbiyyatı 
və onun problemləri ilə bağlı məsələlərdən bəhs  edib və dünya 
arenasına çıxarıla biləcək əsərlər üçün başlıca tələblərin nələr-
dən ibarət olduğunu açıqlayıb.   

Şeir məclisi, ədəbi müzakirə 

Azərbaycan Dövlət Teatr Muzeyində Mədəniyyət Nazirliyi və Azərbaycan 
Gənclər Fondunun dəstəyi, “İRƏLİ” İctimai Birliyinin təşkilatçılığı ilə Əməkdar 
incəsənət xadimi, şair Baba Vəziroğlu ilə görüş keçirilib.

Tədbiri giriş sözü ilə açan “İRƏ İ” 
İctimai Birliyinin katibi Riad Cəbrayı-
lov  “Heydər Əliyev İli”nə həsr olunmuş 
layihə çərçivəsində mütəmadi olaraq 
mədəniyyət xadimləri ilə maarifləndi-
rici və interaktiv görüşlərin keçirildiyini 
bildirib. Milli ədəbi mühitin formalaş-
masında gənclərə olan diqqət və qay-
ğıdan söhbət açan Riad Cəbrayılov bu 
səpkidə keçirilən müxtəlif tədbirlərdən 
də bəhs edib. 

Sonra şair Baba Vəziroğlu geniş 
təqdimatla çıxış edərək lu öndər 
 Heydər Əliyevlə bağlı olan xatirələrin-
dən, eləcə də müasir Azərbaycan ədə-
biyyatı və şeiriyyətinin inkişafı barədə 

söhbət açıb. Şair son dövrdə yazdığı 
şeirlərdən parçalar söyləyib.

Görüş “Azərbaycan ədəbiyyatının 
inkişafında Heydər Əliyev amili”, “Mə-
dəniyyətimizin yaşadılması, inkişafı və 
təbliğində Azərbaycan dili və ədəbiy-
yatının rolu” və “Ədəbi mühitdə yeni, 
innovativ yanaşmalar: aradıcı səna-
yenin inkişafı kontekstində müasir ya-
zarlıq ənənələrinə baxış” mövzularında 
panel müzakirələrlə davam edib. Audi-
toriyanın çoxsaylı sualları cavablandı-
rılıb.

.   

Görkəmli türkoloqun 
yeni kitabı

Dünən Azərbaycan Yazıçılar Birliyində görkəmli türkoloq, Əməkdar 
elm xadimi Tofiq Məliklinin “Türkbilimi (Türkoloji) yazılarımdan seçmələr” 
kitabının təqdimatı oldu.

Əməkdar incəsənət xadimi Firuz 
Mustafa Tofiq Məliklinin həyat və yaradı-
cılığından söz açaraq, Azərbaycan mə-
dəniyyətinin və ədəbiyyatının təbliğində 
müstəsna rolunu vurğuladı. O, şərqşü-
nas alimin Azərbaycan–Rusiya elmi-mə-
dəni əlaqələrinin inkişafına və Rusiyada 
diaspora hərakatına da çox böyük töhfə 
verdiyini də diqqətə çatdırdı.

Azərbaycan azıçılar Birliyinin səd-
ri, Xalq yazıçısı Anar Tofiq Məliklinin, 
demək olar ki, bütün kitablarını oxudu-
ğunu söylədi. O, yeni kitabın türkologiya 
elmi üçün növbəti töhfə olduğunu qeyd 
etdi. Tofiq Məlikliyə yeni-yeni yaradıcılıq  
uğurları arzuladı.   

azıçı, publisist, ərəb filologiyası üzrə 
fəlsəfə doktoru Fazil Güney professor  
Tofiq Məliklini sözünü, izini bu dünyada 
qoyan, Anadolu, Qafqaz, Orta Asiya, 
son  Rusiya və Avropa ölkələrinin tür-
koloji çevrələrində yaxşı tanınan dəyərli 
alim, nüfuzlu şəxsiyyət kimi qiymətləndir-
di:  Ana yurdu Azərbaycanın timsalında 
bütün türk dünyasını dərindən sevən, 
bu sevgini sözlə, işlə – yazdığı əsərlər-
lə, əcnəbi universitetlərdə oxuduğu mü-
hazirələrlə göstərmiş, Sovet dönəmində 
çoxlarının cürət etmədiyi gerçəklikləri 
deyib yazmış Tofiq Məlikli türkoloq kimi 
ömrünün bu çağında da öz missiyasını 
yerinə yetirməkdə davam edir”.

Filologiya elmləri doktoru, kitabın 
elmi redaktoru Minaxanım Nuriyeva yeni 
nəşr barədə ətraflı məlumat verdi. 

Professorlar Cəlil Nağıyev, Elxan 
Əzizov, Elman Quliyev, türkoloq Nuridə 
Novruzova, şair, oftolmoloq Paşa Qəlbi-
nur, Əməkdar jurnalist Tahir Aydınoğlu  
və digər tədbir iştirakçıları Tofiq Məliklinin 
ümumi yaradıcılığı və yeni kitabı haqqın-
da fikirlərini bölüşdülər.

Təqdimat mərasimində qeyd edildi ki, 
yeni kitabda X-XV əsr Qədim ortaq türk 
ədəbiyyatı, qədim türk şeir gələnəyi və 
heca vəzninin formalaşması, Azərbay-
can ədəbiyyatında dövrləşmə problemi, 
ana dilinin strateji mövqeyi və digər böl-
mələr öz əksini tapmışdır. 

Bildirildi ki, Tofiq Məlikli 1  elmi mo-
noqrafiyanın, türkoloji və filoloji problem-
lərə həsr olunmuş 200-ə yaxın məqalənin 

yazarıdır. Həm də dəyərli şeirlər müəlli-
fi olan alim Nazim Hikmət, Fazil Hüsnü 
Dağlarca, aşar Kamal, Orxan Pamuk, 
Fakir Baykurt, Əziz Nesin və başqa Tür-
kiyə yazıçılarının əsərlərini rus və Azər-
baycan türkcəsinə çevirmişdir. İki poetik 
kitabın müəllifidir. Tofiq Məliklinin əsərləri 
bir çox xarici dillərə tərcümə edilmişdir.

Sonda türkoloq alim Tofiq Məlikli 
 XQ-ya qısa açıqlamasında bildirdi: – Biz 
milli elmimiz olan türkologiya və şərq-
şünaslıqda baş verən bir sıra prosesləri 
araşdırmalı və həqiqətləri xalqa təqdim 
etməliyik. Keçmişi öyrənməsək, bilməsək 
gələcək nəsillər üçün üstü açılmamış ta-
rix ağır yük olacaq. Qədim Gültəkin, Ton-
yukuk abidələrində tariximiz və dilimiz 
əks olunub. Gültəkinin öz xalqına, millə-
tinə türklərə olan müraciətində vəsiyyət 
olunub: “Ey oğuzlar, ey türk budunları 
(xalqları), həyatda qalmaq istəyirsinizsə 
böyük dövlət qurmalısınız. Böyük dövlət 
də müstəqil olmalıdır. Biz dünyanın bö-
yük bir hissəsini zəbt etdik. Böyük türk 
dövlətini yaratdıq. Ancaq unutmamalıyıq 
ki, ətrafımızda düşmənlərimiz də çoxdur. 
Biz nə Çinin şirin dilinə, nə də ipəyinə al-
danmamalıyıq”. 

Bunları deməkdə məqsədim odur ki, 
biz keçmişimizi nə qədər yaxşı bilsək, bu 
günümüzü doğru dəyərləndirə və gələ-
cəyə böyük ümidlərlə baxa biləcəyik. 
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